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TEPMUH «PYHA» B TPYJIAX ®OJIBKJIOPUCTOB 11 STHOMY3bIKOBE/IOB:
3HAYEHVE U ITEPCIIEK TUBBI NCITOJIb30OBAHIMS

THE TERM “RUNE” IN THE WORKS OF FOLKLORISTS AND
ETHNOMUSICOLOGISTS: IMPORTANCE AND USAGE PERSPECTIVES

Annomayus

B crarbe ocBemiaercst mpoOiieMa OTpEneNieHUs U UCIOJIb30BAHUS TEPMHUHA
«pyHa» B paboTax OTEYSCTBEHHBIX (DOJBKIOPUCTOB M ATHOMY3BIKOBENOB. Jlaétcs
KpPaTKHi 3KCKypC B HCTOPHIO TIOSIBJICHHUS JAHHOTO TEPMHUHA, €ro yrmoTpeOJICHUS B
UCCJICIOBATENIbCKUX TPYJlaX M TPEIJIaracTcsl BapUaHT €ro ONpEISNICHHS C Y4ETOM
KOHTEKCTa ero MpuMEHEHHUS.

Abstract
The article covers the problem of defining and using the term "rune™ in the

works of domestic folklorists and ethnomusicologists. The author gives a brief
excursion into the history of the appearance of this term, its usage in research papers
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and suggests a variant of its definition which takes into account the context of its
application.

Knrouegvie cnosa: pyHa, KaleBaJlbCKas METPHKA, SIUYECKas IMECHS, >KaHPBI
Kapenbckoro ¢osbkiopa, KaneBana, 3THOMY3bIKOBEICHUE

Keywords: rune, Kalevala metric, epic song, genres of Karelian folklore,
Kalevala, ethnomusicology

boraryto ¢ombkinopHyto Tpanuuuio Kapennn HEBO3MOXHO NMPEACTaBUTH O€3
M033UU KaleBaIbCKOM MeTpuku. OHa BKIIOYAET B ce0sl MPOM3BEICHUS >KAHPOB
KapenbCcKOro (oJbKIOpa, KOTOPhIE UCTIOJHSIIUCH TaK HA3bIBAEMBIM «KaleBaJIbCKUM
pazmepoMm. Pazmep 3TOT OJIM30K YETHIPEXCTOIMHOMY XOpero, Hepu(pMOBAHHBIH,
AJUINTEPAllMOHHBIN; Ha3BaHUE MOJIy4HJI IIOCJIE BbIXOAA B CBET 3noca «Kanepanay,
COTKAHHOTO W3 CTPOK HApOAHOM TMOA3UM, XOTI CYIIECTBOBAJI HaHHBIM pa3mep,
€CTECTBEHHO, 3a70JII0 10 3TOTrO.

[loa3ur0  KaneBanbCKOM METPUKM HMMEHYIOT TaKXKE PpPYHUUYECKOW, a
IIPOM3BENCHUS ITOM NOBUU — pyYHaMU. TeM He MEHee, 32 KaKYIIEUCs NMPOCTOTOU
NOoJA00HOTO paselieHus] KpPOeTCs OTCYTCTBHE €IUWHCTBA CPEAM HCClienoBaresen
KapenbCcKOro (poJibkiiopa B MOHUMAHUU U TOJKOBAHWM TEPMHUHA «pyHa». B 0CHOBHOM
cTtaTthe aHTojorun «My3bIKabHO-(QobKIOpHBIe Tpaauiu CeepHoit Kapemnm
aBTOPbI OTMEYAIOT: «3HAYEHHE CJIOBA pYHA OCTAETCS JJIs1 STHOMY3BIKOBEJIOB A0 CUX
Mop HEeBBIICHEHHBIM» [9, c. 8]. Hago ckazaTh, 4TO TaKMUM OHO OCTAETCS HE TOJBKO
I ’THOMY3BIKOBEJIOB, HO U JJIsl (POJILKIIOPUCTOB. BhIpaskaeTcs 310, B 4aCTHOCTH, B
TOM, YTO BO MHOTHX pa0OTax HCIMOJIL30BAaHHE TEPMHHA «pyHa» u30eraercs, JmoOo
TEPMUH IPHUMEHSIETCS B KAa4eCTBE CUHOHMMA DIUYECKOM IECHH, YTO HE BIIOJHE
onpasnaHo. Kak ormeudaer B. A. IlIBenoBa, «cpenu 3THOMY3bIKOBenoB Kapenuu B
BOIIPOCE OINPEEICHUS] TEPMHHA «PYHa» HET E€IMHOIJIACUS, HO HET M JUCKYCCHUMU.
[lpuunHON TOMY — AEPUIMT CHEUUATBbHBIX PabOT, XOTS HCCIENIOBAHUIO HAINEBOB

KapenbCKUX (MPexXae BCEro, MUYECKUX) pYH ObLIM MOCBSIIEHBI OTAEIbHbIE CTaThU
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MY3bIKOBEIOB. My3bIKOBebl BCJed 3a (UIOJOraMyd CTald Ha3biBaThb pPyHAMH
MPEUMYIIIECTBEHHO JMNHUYEeCKHe OoOpasipl, MepeHecs OSTOT TEepPMUH M Ha HaleB.
A mo3qHEEe ONpPEAENEHHE «PYHHUECKUID» 3aKPENWIOCh 3a BCEMH HAlEBaMH,
CBSI3aHHBIMHU C «KaJeBalbCKUM» cTuxom» [17, ¢. 90]. Beixogut, 4To equHOrnacus
HET HU CpEIUd STHOMY3BIKOBEIOB, HH Cpelu (POJILKIOPUCTOB, HE TOBOPS YK€ O
pa3HOTrJacusiX MEXAy TeMU W Jpyrumu (mpoOjiemMa pa3HOrjacuii B MOHUMAaHUU
TEpPMUHA «pyHa» MEXAy GOJBKIOPUCTAMH W MY3BIKOBEAAMH KpPOETCs B
MPUHIUIAATIBLHO OTIIMIHOM 00BEKTE MCCIICIOBAHMS: JJIsl TIEPBBIX TJIABHOE 3HAUCHHE
MMEET TEKCT, I BTOPBIX — MY3bIKaJIbHasl, PUTMUYECKAsT M MHTOHAI[MOHHAS
cocTaBysiomiasi). B JaHHOW cTarhbe HaMeuaroTCs TMOJACTYNbl K  PEIICHUIO
TEPMHUHOJIOTHYECKOT0 BOMPOCA MPEUMYIIIECTBEHHO ¢ mo3uiuu (omibkiopucta. J[ims
ATOTO MpPEAJIaracTcsi MPOCJCIUTh KOHTEKCT YNOTPEOJICHUSI TEPMUHA «PYHA» U €ro
BO3MOXHBIX TOJKOBaHMM B paboTax OTEUECTBEHHBIX (POJBKIOPUCTOB U
STHOMY3BIKOBE/IOB.

[Ipuctynas Kk OCMBICJICHUIO TEPMHHA «PYHA» HEOOXOAUMO IMOHSTh UCTOPHUIO
€ro TOsBJICHUS B OOMXOJ€ OTEYECTBEHHOro HccienoBaress. BeposTtHo, TepMuH
«pyHa» BOIIIC] B JIATEPATYpPHBIA 0OMXOJ TOCJe mosiBieHus B 1888 romy moiHOTO
nepeBoga Tekcta «KaneBasb»y. Kak m3BecTHO, 32 riaBel MEPBOrO BapHUaHTa
«Kanepanb» u 50 TiaB MOJHOTNO BapuaHTa IMOAMBI MMEHYIOTCS pyHamu (funo).
CocrtaButens «KaneBanb» Ommac JIEHHpPOT HCHOJB30Bal CJOBO IUNO  jJid
0003Ha4YCHMSI TJIaB CBOEH MTOAMEI C 1IEJIbI0 TIOAYEPKHYTh MMEHHO HAPOJIHBIN XapaKTep
AMOCAa, JJI1 OTOXKAECTBICHUS UX C MOJJIMHHO HApOJHBIMU pyHamMu, OBITOBABIIMMU B
cpene KpecthsaH. M XOT1 caM OH IpH 3TOM YETKO MOHUMAI Pa3HUIy MEXKIY
HapOJIHOW pyHOW M pyHOU «KaneBaybl», B HAayKe 3TO ChIIpalO 3y IIYyTKY C
uccienoBarelsiMu - 3noca.  Jloiroe BpeMs 3TO  OTOXKIECTBIEHHWE TOHHMAJIOCh
OYKBaJIbHO, CUMTAIOCh, YTO JIEHHPOT MPOCTO coOpajl TOTOBBIE PYHBI Yy HApoJa U
COENVHWI UX B €AUHbIA CBOJ. OMHUM M3 NEPBBIX YETKYIO IPaHb MEXAY HApOIHBIM
AMOCOM (KaKk COBOKYIMHOCTHIO BCEX ITOBECTBOBATENBHBIX II€CEH, OBITYIOIMX B

HapoJie) U aBTopckoit mosmoit JIénupora nposen B. . IIponm [15].
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Crenyer OTMETUTh, YTO CaMU CKa3UTENIM HE 3HAIM CJIOBA I'UNO B 3HAYECHHH
«recHs (KalneBalbCKoW MeTpukH)». OHM Ha3bIBaM cBoM recHu laulu, virsi «mecHs»
(mammpumep, Vidindmoisen laulu «Ilecus o Bsitasméiinene», Lemminkdisen virsi
«Ilecust o JlemmunksiiineHe»). Ha3zpanue Virsi mpuMEHSJIOCh Takke K IUladyaM |
3aroBopam [18, S. 54]. Kak otmeuaer A.-JI. Cuukana, cioBo run0 ObUIO YCBOEHO
OTHOCHUTEJIbHO IO3MHO Kak OJHO W3 HAa3BaHWW 3nuueckod necHu. llo MHeHuro
N. XsapkeHena, cobuparens (HoabKIOpa, BBIXOAIA U3 POJia PYHOTEBIIEB Xepoiiia-
XspkeHeHbIX, B [Ipunanoxckoi Kapemuu 3Toro cioBa He 3HaIM, OHO MOTJIO IPUKATH
B OBITOBYIO pedb U3 JuTepaTypbl. OH BCTIOMUHAI, YTO B JETCTBE HE OBIJIO HU CIIOBA
«pyHa», HU «PYHOTIEBEI». A €CII OHO W BCTPEYAIOCh, TO B BUIOM3MEHEHHOU Gopme
runu, 4To O3HA4aeT, 4TO CJOBO INPHUIILIO M3BHE, M3 JMTeparypsl [18, S.55]. B
IIPOTUBOBEC 3TOMY, B HMccaenoBanuu JI. Tapkka ynomuHaercs ckazurens llerpucen
Tumo w3 JlamBo3epa, KOTOPBIM BCIIOMUHAN, YTO JIOAM ITOCTAapIle HCMOJIB30BAIU
CJIOBO rUNO, XoTs varte roBopuad o laulu wmm virsi [20, s. 121]. Bo3MokHO, Kaperbl,
3aHMMaBILKECs KOpoOeHnYecTBOM B DUHIIAHINH, MOTJIM YCBOUTD 3TO CJIOBO TaM.

@uHCKOE CJI0BO FUNO BOCXOAMT K MparepMaHcKoMy *Irind, B Kpyr 3HaYEHUU
KOTOPOTO BXOJSIT «pYHUYECKHM 3HAK, TallHA, 3HAHUE, BOJIIICOHBIN 3HAK» (K 3TOM K€
OCHOBE BOCXOIHUT M PYCCKOE pyHa — TaliHbIe HUChbMeHa). B coBpemeHHOM (hrHCKOM
A3bIKE CJOBO IUNO 0003HayaeT EIWHWYHOE MPOM3BEACHHUE JHMPUICCKOW TOI3UM;
HEOO0JIbIIIOE XYI05KECTBEHHOE MPOU3BEACHUE OMpeAeIeHHON (OpMbI, OCHOBAHHOE Ha
pUTME, CO3BYYUHM U OOpa3HOCTU pEUM; YCTHOE WM MUCHhMEHHOE MPOU3BENCHUE, B
KOTOPOM $I3bIK YIOTPEOJSETCS 3CTETUYECKM M YacTO B CTUXOTBOPHOU (opme.
[TogoOHoe 3HaueHue (HEOOIBIIIOr0 CTUXOTBOPHOTO MIPOU3BEIEHUS ) CIIOBO MPHOOPEIIo
B Hauasie XVI| Beka, n3Ha4albHO K€ OHO 0003HAYaJI0 PYHOTIEBIA. DTO HAYAIILHOE

3HAUEHUE COXPAHUJIOCH U B TEKCTax PYyH (TJe runo sBIISIETCS CHHOHUMOM IIEBIQ),

Harpumep:
Puuttu pursi laulajalta, 3acTpsiyl MapycHUK MeBHA,
Takahtu venet runolta. VBsi371a JI0JIKa PYHO.
[SKVR I; 403:88-89]°

2 Cm.: [19].
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B pycckoMm si3bIKE CIOBO pyHA W3BECTHO, MPEXK/E BCETO, B 3HAYECHUU «JIPEBHHE
MMCbMEHA CKaHJIWHABOB, COXPAHUBIIMECS B HAJINUCAX HA KAMHAX U JIPYrUX
npenMeTax». Bropoe 3HaueHue 3aUKCUPOBAHO, HANPUMEP, B CIOBape PYCCKOTO
a3bika C. . OxeroBa: «/lpeBHue HapoIHbIE TECHU Y KapenoB, GuHHOBY [11, ¢. 598]
WIM B JIMTEPATYPHOM SHLHMKIJIONEAUIECKOM CJIOBAPE: « DTMUUECKUE HAPOIHBIE TIECHU
KapenoB, (UHHOB, 5CTOHIEB. CHOKETBl pPyH CBS3aHbl C  apXauyHbIMU
KOCMOTOHHMUECKUMU MH(amMu: oOpa3aMHu KyJIbTypHbIX T€pOeB — JeMUypra
Bsitnsméitnena, muduyeckoro ky3Hena Unmapunena. /st mo3TUKY pyH XapakTepHbI
napajuieiu3M CTHXOB, TIOBTOPBI, MOCTOSTHHBIEC SMUTETHI, aHAGOpPhl, CUUIAONYECKUIN
cTpoil cTrxa. MICTIOMHAIMCh pYHBI OJHUM WJIM MOOYEPETHO JBYMsI MEBIAMU, UHOTAA
B COMNpoBOXKIeHHM KaHTene. M3 pyn cocrost «KaneBama»n m «Kamesumoer» [6,
c. 339].

OuyeBUIHO, YTO MOOOHBIE TOJIKOBAHHUS TEPMUHA SIBJISIIOTCS YIPOIIEHHBIMU, HE
JMILIEHHBIMUA NPOTUBOpeuUi. [IpuunHa 3TOMYy — OTCYTCTBHE OIPENEICHUS TEPMUHA
«pyHa» B HAYYHOH JIUTEpaType U BapUATUBHOCTb KOHTEKCTa €ro YHOTpeOJICHUs Y
pa3HbIX HcclieoBareneil. AHaIM3 padoT Mo KapeabCKOMY (OJIbKIOPY, TOSBUBIIMXCS
3a BCIO HCTOPHUIO OTEYECTBEHHOM (OJBKIOPUCTUKH, TMOKa3bIBACT, YTO PEIKUAN
MCCJIEIOBATENb 33 TyMBIBAJICSI HAJl pacCMaTpUBaeMbIM MOHSATHEM. OCHOBOIOJIOKHUK
Kapenbckoro srnocoBencHusi B. f. EBceeB, mpecnenys B CBOMX HAy4dHBIX Tpy/iax
COBEPULICHHO HHBIE OIPENCIIEHHBIE 33a4M, HE OCTaBUJ HAM YETKOTO OIIPENEIICHUS
TEpMHHA «PYHa» U €T0 MECTa B )KaHPOBOM KJIacCH(PUKALMU KapeabCKOTO (POIbKIOpa.
B paborax B. M. XKXupmynckoro [1], B. 4. [Iponmna [15], E. M. Menerunckoro [7],
2. C. Kuypy [4], 3. I'. Kapxy [3], H. A. JIaoneH, B. II. MupoHOBO MBI HE HAXOIUM
omnpenerneHuii pynsl. TepMUH BcTpedaeTcss JmbOo caMm mo cebe, auO0 B TakuUx
CJIOBOCOYETAHMSX, KaK 3MHMYECKas PYyHa, JUPO-3IMUECKasi pyHa, FEPOHUECKAs PYyHA,
UCTOpUYECKAs pyHa, 3aroBOpHas pyHa, 3aKiIMHATENIbHAsd  pPYHA,  SIHKO-
3aKJIMHATENIbHAS PYHA, 3aKIMHATEIHbHO-MU(DOJIOTHUECKas pyHa, CBaneOHas pyHa,
KyMYJSITUBHAasi pPYHa, KaleBalIbCkasg pyHa. [lpum 5ToM 3adacTtyro I1oJa pyHOU

MOHUMAETCSI JIUIIb dnrdeckas necHi. B padotax A. C. CTemaHoBO# TEPMUH «PyHaA»
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HE YHOTpeOJiieTcsl CO3HATeNbHO: [0 MHEHMIO CaMOM HCCJIeOBaTeIbHHULIbI,
«PYCCKOSI3bIUHOE TOHATHE “‘pyHA” HE HMMEET CTaryca HAy4HOIO TEPMHHA, HE
SBISICTCS. OHO W HAPOAHEIMY . OIpENeIeHAe TOHATHS «PYHbI KaICBATbCKOM
MeTpI/IKI/I»4 MO>KHO HaiTu B padoTax J. I'. PaxumoBoii: « TepMuH pyust kanesabckoti
mempuxu (Kalevalamittaiset runot) cnoxwuncss B (uHCKON (QONBKIOPUCTUKE B
XX BeKe U UCMOJb3YyeTCsl sl 0003HAYEHUs] CTAPUHHBIX Kapeso-(PUHCKUX U3YCTHBIX
MECEH HE3aBUCUMO OT MX >KaHPOBOHM MPUHAIIEKHOCTU. ... KaneBanbCckuil pasmep
MPUCYILl HE TOJIbKO SMHUYECKUM CKa3aHWsAM, OaiiazaM M JAYXOBHBIM CTHXaM, HO U
CBaJICOHBIM OOPSIOBBIM TIECHAM (B OTJIMYUE OT MPUUYUTAHUI) W TMPOU3BEICHHUSIM
HEOOpSIIOBOM JIMPUKU 3JIETMUECKOr0 M  MEIMTATUBHOTO U  HPABOYYHUTEIHHOTO
colepaHus (BIUIOTH JO IOCJOBMII), a TaKXe 3aroBopaM (OHM MNPOM3ZHOCHJIUCH
HanpsHKEHHBIM peauTatuBoM)» [16, c. 339].

B My3bIKOBETUECKHUX padOTaxX ONpPENETICHNUS TEPMHUHA «PYHD» TaKKE HAUTU HE
yaanoch. PyHa aOCOJIIOTHO TOYHO COOTHOCUTCSI C dIIMYECKOM mecHeu [14, c. 5; 2,
c. 14;13,c. 7].

OcHoBHass mpoOJsieMa TIOHUMAaHHs, YTO K€ TaKO€ pYHA, KpOeTcsl B
OTOXKIECTBIIEHUU PYHBI C 3MHYECKOW IMecHEH (K KOTOpOHW Mog4ac HpPUUYHUCISIIOTCS
ApYrue  JKaHpPOBbIE  Pa3HOBHJHOCTH  IIECEH  KalIEBAILCKOM  METPHKH).
HernpaBomepHOCTh OJJOOHOTO OTOXK/IECTBIICHHUSI CTAHOBUTCS OUEBUAHOM, KaK TOJIBHKO
Mbl TIOHMMaeM, YTO pYyHa/pyHHUYEcKas TO033Us €CTb, YCJIOBHO TOBOpPS, 00JIACTh
KapenbCKOro (oJIbKIIOpa, a SMUYEcKas MeCcHs/AMuYeckas pyHa sSBIETCs e€ >KaHpOBOi
Pa3HOBUJHOCTBIO, T. €. XKAHPOM KapesbCKOro Qoibkiopa. Mmm xe coOTBETCTBEHHO
TOMY, Kak JE€peBO ABJIIETCS HaumOoJjiee OOIIed Kareropue s Jpyrux BHJIOB
JIEPEBBEB, TaK U pPYHA SIBISIETCS OOLMM MOHATHUEM IS STIMYECKON PYHbI, 3arOBOPHOM
PYHBI, TUPO-3MIUYECKON pYyHbI (Oayuiazsl), cBageOHON pyHbI U T. A. Mcnomas3oBaHue

TCPMHHA pYyHA OTHOCHUTCIIbHO HC TOJIBKO SIUYECKOHU IICCHU, HO W APYI'uX KaHPOB,

% Muenue Beickazano B. A. IlIBeroBoii B ImuHOl Gecexe, omyosMKoBaHo B [17].

* Ha Harm B3DISI, TEPMHH «pPyHA KANEBANbCKOH METPHKIY» COIEPKHT B cebe HEKYI0 TaBTONOTHIO,
100 caMo MOHSTHE pYHA B PYCCKOM si3blKe (MPU YCIIOBUM, YTO pedb UAET O Kapesao-(UuHCKOM pyHe)
yKe COIEP)KUT yKa3aHHe Ha KaJeBaIbCKUIl pa3Mep.
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NOKa3bIBAlOT COBPEMEHHbIE pPabOThl KapelabCKUX ucclienoBareneil. Hampumep,
B. II. MupoHoBa mpemyiaracT Ha3blBaTh CBalcOHbBIC MECHU KaJCBaIbCKOW METPHUKHU
ceadeonvimu  pynamu [8, c.128], H. A.llemnmHen — KoJbIOeNbHBIE TECHU
KaJICBAIbCKOTO pa3mepa xorvlbenvuuimu pywamu [12, c.35], M. B. Kynnozepona
UCIOJB3yeT o0oOIIaromiee 3HaYE€HUE TEPMUHA pyHa JJIA BCEX MPOM3BEACHUIA
KaJIEBAJIbCKOM METPUKU, OyIb TO SMUYECKas MECHS, JMPO-3MUYECKOE WU 3IUKO-
3aKJIMHATEIbHOE Tpom3BeieHue [S5, ¢. 15], B cOOpHMKE MHTEpPMAaHIAHICKOW T033UH
BCTpEYaeTCst TePMUH Kymysmushvie pyhol [10].

W3 Bcero BBINIEU3IIOKEHHOTO MOKHO BBIBECTH CJEIYIOIIEE OTpEAeTCHHE:
PYHA — onbKIOpHOEe npoussedeHue KaueaubCKOU MempuKku (He3asucumo om e2o
HCAHPOBOU NPUHAOIEHCHOCMU U Cnocoba ucnoixenus). J|aHHBIM oOIpeeneHueM
NOAYEPKUBAETCS  YCTHOE  OBITOBAaHME  TPOM3BEACHMS, €r0  HCIOJHEHHE
«KaneBaIbCKUM»  pa3MepoM. COOTBETCTBEHHO  pyHHMUYECKas mosus  (Kak
COBOKYIHOCTb BCEX PYH, WM (POJIBKIOPHBIX MPOU3BEACHUN KAJIEBAIbCKOW METPUKH )
BKJIIOUAET B Ce€0s »HOMYECKUE, JHUPUUECKUE, JIMPO-3MUUYECKHE, HCTOPUUECKUE,
3aroBOPHBIE, KyMYJISITUBHBIE, KOJIbIOEIbHBIE U CBaICOHBIE PYHBI.

OTMeTHM, 4TO BOMPOC OKOHYATEIHHOIO OMpECICHUS TEpMHUHA «PYHA» Ha
JAHHOM JTafleé OCTaeTcs JHUCKycCHMOHHbIM. Kak Tmokaszano mnpenBapuTeabHOe
o0CY)KIeHHE JAHHOHM TeMbl’, TOJKOBAHHE TepMHHA TpebyeT JambHEHIIero
OCMBICJIEHHSI B TECHOM COTPYHUYECTBE C ITHOMY3BIKOBEIAMH.

Kak mucan B. . [ponm, «1000# KyJabTypHBIH YEIOBEK Cpa3zy ke OTIMIUT
Kapeno-QUHCKYI0 PYHY, PYCCKYIO OBUIMHY, CEpOCKYIO FOHALIKYIO IMECHIO, SIKYTCKOE
OJIOHXO U T. JI., HACTOJIBKO 3M0C KaKIOTO Hapoja cBOeoOpa3eH U HEMOBTOpUM» [15,
c. 312]. Hcnonbp3oBaHME TEPMHHA «PYHa» B HAIMX MCCIEAOBAHUAX MPUIAACT
cBoeoOpa3usi U HEMOBTOPUMOCTH KapelbCKOM HayKe, a MPaBUIbHOE MOHHMAaHUE
TEpMUHA W YMECTHOE €ro MHCIIOJb30BaHHE MOMOKET H30ekaTh MPOTHUBOPEUUN B

paboTax 0TEUECTBEHHBIX (HOJIBKIOPHUCTOB M 3THOMY3bIKOBEIOB.

> O6cyxaeHHe JOKTaga MO JAHHON TeMe COCTOSIOCh HA PACIIMPEHHOM 3aceNaHHM CEeKTopa
muteparypsl U goabkiopa MAJIN KapHI PAH 7 mas 2015 rona.
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